
  

 
 

VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

2022 m. vasario 8 d. Nr. ____ 
Elektrėnai 

 
UAB „Elektrėnų komunalinis ūkis“ (toliau – Pirkėjas, perkančioji organizacija), juridinio kodas 

181613656, Elektrinės g. 8, Elektrėnai, atstovaujama generalinio direktoriaus Ričardo Lecko, veikiančio  pagal 
bendrovės įstatus,  

ir 
UAB „Alwark“ (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 300638080, Kirtimų g. 47B, Vilnius, 

atstovaujama direktoriaus Juliaus Urbanavičiaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus,  
toliau Pirkėjas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis, 
atsižvelgdami į tai, kad 2022 m. sausio 3 d. paskelbė atvirą konkursą „Šiukšliavežio automobilio su 

manipuliatoriumi“ (pirkimo numeris – 581227 (toliau – Pirkimas), o Tiekėjas 2022 m. sausio 24 d. pateikė 
pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju, 

 
sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų sąlygų. 

1. Bendrosios nuostatos 
1.1. Ši susitarimas susideda iš toliau nurodytų dokumentų, kurie apima „Sutarties“ sąvoką ir kurie 

ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka: 
1.1.1. Sutartis; 
1.1.2. Sutarties priedai (išskyrus Pasiūlymą); 
1.1.3. Pirkimo dokumentai; 
1.1.4. Sutarties pakeitimai; 
1.1.5. Pasiūlymas. 
1.2. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka Pirkimo 

dokumentuose ir Viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas. Sutarties skyrių pavadinimai naudojami tik 
nuorodų tikslu ir negali būti naudojami aiškinant Sutartį. 

1.3. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia ir 
daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodžiai reiškiantys asmenis 
apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir nuorodą į jos dalį, ir (kiekvienu 
konkrečiu atveju) atvirkščiai. 

1.4. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu nurodyta 
reikšme. 

1.5. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, trukmė ir terminai skaičiuojami kalendorinėmis dienomis. 
1.6. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, 

jeigu nenurodyta kitaip. 

2. Atsakingi asmenys ir bendravimas 
2.1. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – Vytas Barzdaitis 
2.2. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą – Giedrė Pakėnienė 

Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – Tomas Samulionis , tel. +37061606597, el. paštas 

tomas.samulionis@alwark.lt. 

2.3. Šiame Skyriuje nurodyti Šalių atsakingi asmenys neturi teisės pasirašyti Sutarties pakeitimų. 
2.4. Pirkėjo elektroninio pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Tiekėjo pranešimai ir 

(ar) prašymai Pirkėjui yra: administracija@eku.lt . 
2.5. Tiekėjo elektroninis pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Pirkėjo 

pranešimai ir (ar) prašymai Tiekėjui yra: tomas.samulionis@alwark.lt. Pirkėjas užsakymus teikia 
tomas.samulionis@alwark.lt. 
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2.6. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos vykdymo 
turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama paštu arba įteikiama asmeniškai Sutartyje nurodytais 
adresais arba šiame Sutarties skyriuje nurodytais elektroninio pašto adresais, išskyrus pridėtinės vertės 
mokesčio sąskaitas-faktūras ar sąskaitas-faktūras (toliau – sąskaita). 

2.7. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir šiame 
Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų pasikeitimą. Jei Šalis 
raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Šalis, 
tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, 
atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis. 

2.8. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra 
nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą 
patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo 
gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo 
atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą. 

3. Sutarties objektas 
3.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų 

reikalavimų ir geriausios praktikos, perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekes, bei su jomis susijusias 
paslaugas (toliau – Prekės) kurių detalus aprašymas, jų kokybė, užsakymų tvarka, pristatymo terminai,  vieta 
ir kiti kriterijai nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 
2 priede „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), o Pirkėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti 
Prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais. 

 

4. Kaina ir mokėjimo tvarka 
4.1. Sutarties vertė yra: 
 212.950,00  (du šimtai dvylika tūkstančių devyni šimtai penkiasdešint)  Eur be pridėtinės vertės 
mokesčio (toliau – PVM),  
257.669,50 (du šimtai penkiasdešimt septyni tūkstančiai šeši šimtai 
šešiasdešimt devyni eurai 50 ct) Eur su PVM . 
4.2. Į Sutarties įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti 

tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet neapsiribojant 
(išskyrus tuos atvejus, kai Pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi 
būti įskaičiuotos į Sutarties kainą). 

4.3. Jei Pirkimo dokumentuose nebuvo nurodyta, kad Tiekėjas neturėjo tam tikrų išlaidų įtraukti į 
įkainius, Pirkėjas, gavęs Prekes, turi galėti naudotis jomis pagal įprastą ir (ar) Techninėje specifikacijoje 
nurodytą paskirtį nepatirdamas papildomų išlaidų. 

4.4. Tiekėjas sąskaitas (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo teiktis tik elektroniniu 
būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda 
paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos 
elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), 
teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 
neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 
priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Perkančioji organizacija elektronines sąskaitas 
faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 
Tiekėjas gali pateikti Pirkėjui sąskaitą (išskyrus išankstinio mokėjimo sąskaitą, jei taikoma) ir perdavimo-priėmimo 
dokumentą ne anksčiau, nei pristato Prekes. Pirkėjas už perduotas Prekes apmoka Tiekėjui ne vėliau kaip per 30 
trisdešimt kalendorinių dienų nuo prekių gavimo, perdavimo-priėmimo dokumento pasirašymo ir sąskaitos 
gavimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti išpildytos visos sąlygos). 

4.5. Tiekėjui avansas nemokamas. 
4.6. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į Sutarties 19 skyriuje „Šalių juridiniai adresai, rekvizitai 

ir parašai“ nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą. 
4.7. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Tiekėjas ištaisys trūkumus jeigu: 
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4.7.1. išankstinio mokėjimo sąskaitoje (jei taikoma) ar sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir 
jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma; 

4.7.2. sąskaita pateikiama ne elektroninėmis priemonėmis; 
4.7.3. nepateikiama arba pateikiama Sutarties reikalavimų neatitinkanti avansinio mokėjimo 

garantija ar laidavimas (jei taikoma); 
4.7.4. perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų; 
4.7.5. kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 
4.8. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Tiekėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo 

ir subtiekėjo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju sutartis, kurioje aprašoma 
tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 
pasirašymo (jei yra žinomi subtiekėjai), arba nuo informacijos apie subtiekėjo pasitelkimą iš Tiekėjo gavimo, 
raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti 
tokia galimybe, raštu pateikia Pirkėjui prašymą ir Tiekėjo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. 
Subtiekėjui negali būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas subtiekėjui gali būti atliekamas tik po to, 
kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui 
nedalyvaujant. Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. 

4.9. Tiekėjas turi teisę sudaryti faktoringo sutartį su finansuotoju, perleisdamas finansuotojui 
piniginį reikalavimą Pirkėjui pagal šią Sutartį. Tiekėjas negali faktoringo sutartyje susitarti su finansuotoju, 
kad finansuotojas turi teisę perleisti jam perleistą piniginį reikalavimą pagal šią Sutartį. Tiekėjas, sudaręs 
faktoringo sutartį su finansuotoju, privalo nedelsiant raštu informuoti apie tai Pirkėją ir pateikti faktoringo 
sutarties kopiją arba išrašą, o, pateikdamas sąskaitą Pirkėjui, privalo nurodyti, kad pagal pateikiamą sąskaitą 
yra arba bus perleistas piniginis reikalavimas finansuotojui. Finansuotojui išmokėtų sumų dydžiu yra 
mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. Visas išlaidas, susijusias su faktoringo sutarties sudarymu ir piniginio 
reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, apmoka Tiekėjas. 

5. Prievolių įvykdymo užtikrinimai 
 

5.1. Jeigu Pirkėjas vėluoja sumokėti Tiekėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais terminais, 
Tiekėjui pareikalavus, moka Tiekėjui 0,03 (trijų šimtųjų) procentų delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos 
dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną. 

5.2. Sutarties įvykdymas užtikrinamas netesybomis (bauda ir/arba delspinigiais). Delspinigių dydis 
yra 0,03 proc. nuo laiku nepristatytų Prekių vertės už kiekvieną dieną ir 0,03 proc. nuo laiku neapmokėtos 
sumos. Delspinigių mokėjimo sąlygos nustatytos Sutarties sąlygose. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia 
Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus. 

6. Šalių teisės, įsipareigojimai ir atsakomybė 
6.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės 

aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, pareigas bei 
atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.  

6.2. Šalys įsipareigoja: 
6.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir 
jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota 
informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties 
vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, 
privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią 
informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti 
viešai; 

6.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar informacijos apie 
šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką 
po jo. 

6.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja: 
6.3.1. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai. 
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6.3.2. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes į vietą, jas surinkti, išbandyti ir 
paleisti, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Prekių 
trūkumų šalinimą. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties 
vykdymui; 

6.3.3. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytą Prekių būklę, 
užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams; 

6.3.4. užtikrinti, kad  Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo metu 
nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa 
apimtimi; 

6.3.5. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų 
laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų  ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo darbuotojai 
nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti 
procesiniai veiksmai prieš Pirkėją.  

6.3.6. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet 
neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl bet 
kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, 
modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės, o taip 
pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo 
dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos; 

6.3.7. Pirkėjui paprašius, neatlygintinai, per Pirkėjo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis 
nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: pateikti Prekių 
tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas papildomą su Prekių 
teikimu susijusią informaciją; 

6.3.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 
6.4. Pirkėjas taip pat įsipareigoja: 
6.4.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms 

taikomus kitus kokybės reikalavimus; 
6.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis pasirašyti 

Prekių perdavimo-priėmimo dokumentus; 
6.4.3. sumokėti  už pristatytas Prekes Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
6.4.4. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus 

tinkamam Sutarties vykdymui; 
6.4.5. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu; 
6.4.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 

7. Prekių tiekimo ir priėmimo tvarka 
7.1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes per Techninėje specifikacijoje numatytus terminus į 

Techninėje specifikacijoje nurodytą vietą. Tiekėjas turi suderinti su Pirkėju konkretų Prekių pristatymo 
terminą (datą, laiką), likus ne mažiau kaip vienai darbo dienai iki pristatymo dienos. 

7.2.  Tiekėjas kartu su Prekėmis turi pateikti Pirkėjui kokybės sertifikatus. Kol šie dokumentai 
nepateikiami Pirkėjui, laikoma, kad pateiktos ne visos Prekės. 

7.3. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Priėmimo-perdavimo aktu, kuris pasirašomas 
Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų, jeigu prekės su visais jų priklausiniais, priedais ar dokumentais pristatyti 
laikantis Sutarties nuostatų. Pirkėjas turi ne vėliau kaip po 5 (penkių) darbo dienų pasirašyti Prekių priėmimo-
perdavimo aktą arba atmesti Tiekėjo prašymą pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo aktą, nurodydamas 
savo sprendimo motyvus bei priemones, kurių Tiekėjas privalo imtis, kad Prekių priėmimo-perdavimo aktas 
būtų pasirašytas.  

7.4. Jei kitaip nesutarta, Pirkėjui nepereina intelektinės nuosavybės teisės, susijusios su Prekėmis 
ar jų priklausiniais, išskyrus nuosavybės teisę į Prekes.  

7.5. Tiekėjas yra atsakingas už Pirkėjo Tiekėjui saugojimui, remontui, perdarymui ir pan. perduotų 
medžiagų, prekių, jų dalių atsitiktinį žuvimą, sugedimą ar pablogėjimą. 

7.6. Pirkėjas turi teisę patikrinti (išbandyti, atlikti bandymus ar tyrimus) Prekes po priėmimo, prieš 
apmokėdamas už jas, per kuo trumpiausią įmanomą terminą. Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių yra, 
apmoka Pirkėjas. Tiekėjas, iš anksto informavęs Pirkėją, turi teisę dalyvauti Prekių patikrinime. Tiekėjas pats 
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apmoka savo patirtas dalyvavimo patikrinime išlaidas (atvykimo į patikrinimą ir kt.). Pirkėjas turi teisę 
reikalauti, kad Tiekėjas atlygintų patikrinimo išlaidas, jei patikrinimo metu nustatyta, kad Prekės neatitinka 
joms keliamų reikalavimų.  

7.7. Pirkėjo atliktas Prekių patikrinimas, priėmimas ir (ar) apmokėjimas už jas nepanaikina Tiekėjo 
atsakomybės dėl bet kokio Prekių neatitikimo Sutarties reikalavimams, kuris buvo Prekių nuosavybės teisės 
perėjimo Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. Pirkėjas, per protingą laiką, po to, kai 
neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti Tiekėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų 
Prekės neatitinka.  

7.8. Jeigu perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų kokybės reikalavimų, Pirkėjas turi teisę 
savo pasirinkimu pareikalauti, kad: 

7.8.1. netinkamos kokybės Prekes Tiekėjas pakeistų tinkamos kokybės Prekėmis;  
7.8.2. Tiekėjas neatlygintinai per protingą terminą pašalintų ar ištaisytų Prekių trūkumus arba 

atlygintų Pirkėjo išlaidas jiems ištaisyti arba pašalinti; 
7.8.3. Tiekėjas grąžintų už kokybės reikalavimų neatitinkančias Prekes sumokėtas sumas ir nutraukti 

Sutartį, kai netinkamos kokybės daikto pardavimas yra esminis Sutarties pažeidimas. 
7.9. Jei buvo nustatyta Prekių neatitikimų, ir Tiekėjas jas pakeitė naujomis prekėmis arba pašalino 

arba ištaisė nustatytus trūkumus, Tiekėjas privalo padengti su Prekių pakeitimus susijusias išlaidas 
(netinkamų prekių paėmimo, naujų pristatymo ir kt.) ir visas naujų Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių bus. 

7.10. Jeigu Tiekėjas nepašalina trūkumų arba nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų 
neatitinkančių prekių atitinkančiomis, Pirkėjas turi teisę reikalauti proporcingai sumažinti mokėtinas sumas 
ir mokėti tik už tas Prekes ar jų dalį, kurios atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus.  

8. Vėlavimas 
8.1. Jeigu Tiekėjas supranta, kad vėluos pristatyti Prekes, arba bet kuri Šalis supranta, kad negalės 

laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir kokią įtaką tai turės 
Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėjo Prekių pristatymu, tiekėjas turi informuoti koks yra 
realus prekių pristatymo terminas.  

8.2. Jeigu Prekės privalo būti sumontuotos ar atlikti kiti veiksmai, ar parengta tam tikra 
dokumentacija, ar apmokyti Pirkėjo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos veiksmus, laikomas Prekių 
pristatymo vėlavimu. 

8.3. Už įsipareigojimų vykdymo vėlavimą yra taikomos užtikrinimo priemonės, nustatytos Sutarties 
5 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“. 

9. Garantija 
9.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė privalo 

atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus, taip pat perkamų Prekių 
pavyzdžius, modelius ar aprašymus, Prekių dydį ir (ar) svorį bei daiktų kokybę nustatančių dokumentų 
reikalavimus. 

9.2. Prekėms turi būti suteikiama 12 (dvylika) mėnesių garantija visam automobiliui. 24 (dvidešimt 
keturių) mėnesių garantija varikliui, pavarų dėžei ir varančiajai ašiai. 12 mėn. garantija antstatui ir 
hidromanipuliatoriui., jeigu Techninėje specifikacijoje arba Pasiūlyme, arba Lietuvos Respublikos teisės 
aktuose nenustatytas ilgesnis terminas (taikomas tas, kuris yra ilgesnis). 

9.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo-priėmimo dokumento 
pasirašymo dienos. Jeigu Prekių patikrinimo metu Pirkėjas nustatys trūkumų Sutarties reikalavimams, 
Garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai Tiekėjas ištaisys trūkumus. 

9.4. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams ir gedimams 
išskyrus tokius trūkumus ir gedimus, kurie atsiranda Pirkėjui pažeidus Prekių eksploatavimo sąlygas, kurios 
nurodytos Tiekėjo pateiktoje Prekių naudojimo instrukcijoje. Garantija apima ir montavimo, dokumentų, 
susijusių su Prekėmis, trūkumų ištaisymą, t. y. garantija taikoma visam Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme 
nurodytam Pirkimo objektui. 

9.5. Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantinio laikotarpio metu būtų atliktas garantinis remontas arba 
sugedusios Prekės ar jų dalys pakeistos naujomis. Tiekėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias 
išlaidas. Jeigu Tiekėjas per šalių suderintą protingą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių ar 
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turinčių trūkumų Prekių, Pirkėjas, raštu prieš 3 (tris) darbo dienas, informavęs Tiekėją, turi teisę pašalinti 
Prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas 
išlaidas bei nuostolius.  

9.6. Jeigu trūkumas ar gedimas atsirado vienoje iš Prekių, ir yra pagrįsta tikimybė, kad toks pats 
trūkumas yra ar gedimas gali atsirasti ir kitose Prekėse (tipinis trūkumas ar gedimas), Tiekėjas turi pašalinti 
trūkumus visose pristatytose Prekėse ar sutaisyti visas pristatytas Prekes.  

   

10. Sutarties galiojimas 
 

10.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys (po antrosios Šalies pasirašymo dienos 
einančią kitą dieną) ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo, bet ne 
ilgiau nei 205 dienos (1 mėnesis - įvertinus  būtiną laiką apmokėjimui už prekes)  nuo Sutarties įsigaliojimo 
arba kol bus pasiektas maksimalus Prekių kiekis, nurodytas Techninėje specifikacijoje t.y.  kol bus pasiekta 
Sutarties 5 skyriuje nurodyta maksimali Sutarties vertė], priklausomai nuo to, kad įvyksta anksčiau. Sutartis 
gali būti pratęsta, jei tai yra numatyta Sutarties 13 skyriuje „Sutarties keitimas“.  

10.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų 
nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties 
sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, 
kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

10.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai 
neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

11. Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės  
11.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo 

civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 
11.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 

straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo 
atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų 
taisyklių nuostatos. Jeigu Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga 
Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų. 

11.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų –  kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma  dėl 
privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės 
ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

11.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame 
Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 
tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo 
priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą 
įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. 

11.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie 
ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento. 

12. Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka 
12.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo dokumentais. 

Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
12.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, 

nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų 
įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

12.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. 
Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 10 (dešimt) dienų, sprendžiami 
Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo buveinės 
vietą. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.6E3127CAC371
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.6E3127CAC371
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13. Sutarties keitimas 
13.1. Sutarties įkainiai peržiūrimi: 
13.1.1.  pasikeitus PVM tarifui. Už prekes, pristatytas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma 

taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi 
(didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį 
mokėti dėl nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. 
– tokius galimus pokyčius Tiekėjas turi įvertinti teikdamas Pasiūlymą ir tokiu atveju Kaina su PVM nebus 
keičiama. Dėl kitų nei PVM mokesčių pasikeitimo, įkainiai nebus perskaičiuojami ir keičiami. 

13.2. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais: 
13.2.1. Esant 11 skyriuje numatytoms aplinkybėms „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba 

atleidimas nuo atsakomybės“ – Sutarties vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba 
jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos aplinkybės nebetrukdo 
vykdyti Sutarties; 

13.2.2. esant nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių. Pirkėjas turi 
teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant instaliavimą, diegimą, personalo apmokymą ar kt.) iki 
atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Šiuo atveju Pirkėjas padengia dėl saugojimo priemonių taikymo Tiekėjo 
papildomai patirtas faktines išlaidas, jeigu sustabdymas trunka daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų ir jeigu 
Tiekėjas, prieš patirdamas tokias išlaidas, informavo Pirkėją ir nurodė numatomą papildomų išlaidų dydį. 
Tiekėjas privalo imtis visų priemonių, kad šios išlaidos būtų kuo mažesnės ir pateikti Pirkėjui trečiųjų asmenų 
išrašytas sąskaitas-faktūras; 

13.2.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų 
galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, 
Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto 
pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo; 

13.3. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais 
pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą 
toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 1 (vienam) mėnesiui – į  kitos 
Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos 
prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų 
sustabdymo metu. 

13.4. Tiekėjas saugo Prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį. Jeigu Prekės pristatytos į 
pristatymo vietą, tačiau atidėtas jų įdiegimas, Pirkėjas privalo imtis visų priemonių Prekėms apsaugoti. 

13.5. Pirkėjas padengia papildomas išlaidas, patirtas dėl saugojimo priemonių taikymo. Tiekėjui 
jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas: dėl Tiekėjo kokių 
nors prievolių nevykdymo, dėl įprastinių oro sąlygų pristatymo vietoje, dėl saugumo ar tinkamo Sutarties ar 
bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl Pirkėjo veiksmų ar neveikimo. 

13.6. Sutartis nebus pratęsiama. 
13.7. Kitais nei šiame skyriuje nustatytais atvejais Sutartis gali būti keičiama, tik jei tai galima, 

vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.  
13.8. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje numatytais 

atvejais, jeigu pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos Pirkimo 
dokumentuose. 

13.9. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties 
sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, ar jų  
kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako per 5 (penkias) 
darbo dienas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus 
dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai įforminami Šalių susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties 
dalis. 

13.10. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi ir 
galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais. 

14. Sutarties nutraukimas 
14.1. Sutartis gali būti nutraukta: 
14.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu; 
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14.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 11 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas 
arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 10 kalendorinių dienų  nuo 
pranešimo apie jas gavimo dienos; 

14.1.3. jeigu per 30 (trisdešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties 11 skyriuje „Atsakomybės pagal 
sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybes gavimo Šalims nepavyksta 
susitarti dėl reikalingų imtis veiksmų, bet kuri Šalis gali vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nutraukti Sutartį raštu 
pranešusi kitai Šaliai prieš 14 (keturiolika) dienų. 

14.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu: 
14.2.1. paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1 

dalį ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų; 
14.2.2. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad 
nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES; 

14.2.3. Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose 
nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

14.2.4. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį; 
14.2.5. Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų; 
14.2.6. užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir 

Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo užtikrinimo tokiomis pačiomis 
sąlygomis kaip ir ankstesnysis; 

14.2.7. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) pristatyti 
Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai. 

14.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 14.2 papunktyje 
numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo dienas nuo 
pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos. 

14.4. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu: 
14.4.1.  Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 11 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį 

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 20 
(dvidešimt kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui; 

14.4.2. Pirkėjas sustabdė Prekių pristatymo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių 
pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius. 

14.5. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai 
Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems 
trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis 
laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos. 

14.6. Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja pristatytas 
Prekes, atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama 
ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui. 

15. Sutarties esminiai pažeidimai ir (ar) vykdymas su dideliais arba nuolatiniais 
trūkumais 

 
15.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 
15.1.1. jeigu Tiekėjas nepristato Prekių per Techninėje specifikacijoje nurodytus terminus ir papildomą 

nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą (žr. 5 skyrių „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“ ir 
Techninę specifikaciją); 

16. Kitos sąlygos 
17.1 Kitų sąlygų nėra. 
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17. Baigiamosios nuostatos 
17.1. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po 1 

(vieną) egzempliorių Pirkėjui ir Tiekėjui. 
17.2. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, 

priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus. 

18. Sutarties priedai 
18.1. Sutartis turi 2 (du) priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 
18.2. Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“; 
18.3. Priedas Nr. 2 „Pasiūlymas“; 

19. Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai 
Pirkėjas:  Tiekėjas: 
 UAB „Elektrėnų komunalinis ūkis“  
Elektrinės g. 8, Elektrėnai  
Įmonės kodas 181613656 
A.s. Nr. LT337044060001698944 
AB SEB bankas, 
PVM kodas LT816136515 
B.k. 70440 
Tel.: 8 528 58 081 
Faks.: 8 528 58 092 
Generalinis direktorius  
Ričardas Leckas 
 

 UAB „Alwark“ 
Kirtimų g. 47B, Vilnius 
Įmonės kodas 300638080 
LT100002923414  
A.s Nr. LT837300010121357008 
 Swedbank, AB 
B.k. 73000 
Tel. Nr. +370 5 264 63 30 
El. p. info@alwark.lt 
Direktorius 
Julius Urbanavičius 
 

 
  

tel:+370%205%20264%2063%2030
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Priedas Nr. 1. Technine specifikacija 
 

Eil.  

Nr. 

Techninės charakteristikos pavadinimas Perkančiojo subjekto reikalaujamos 

charakteristikos reikšmė 

Tiekėjo siūlomų prekių techninių 

parametrų ar rodiklių reikšmės 

(nepakanka nurodyti vien 

„atitinka“) 

BENRIEJI REIKALAVIMAI 

1.  Automobilio markė, modelis Būtina nurodyti MAN TGS 

2.  
Antstato modelis, markė Būtina nurodyti Terberg RosRoca OLYMPUS 

19W 

3.  
Hidromanipuliatoriaus su krovinių kėlimo 

įranga markė, modelis 
Būtina nurodyti HIAB X-HiDuo 188 B-3 

4.  
Pagaminimo metai 

Automobilis ir papildoma įranga turi būti nauji, 

nenaudoti, pagaminta ne anksčiau kaip 2022 

metais.  

 

Taip, atitinka, Automobilis ir 

papildoma įranga yra nauji, 

nenaudoti, pagaminti 2022 

metais.  

 

5.  
Antstatas 

Antstatas turi būti serijinės gamybos (ne vienetinis 

gaminys), gaminamas ne trumpiau kaip 2 m. Turi 

būti pateiktos nuotraukos ir/ar video medžiaga, 

kurioje būtų aiškiai matyti siūlomos įrangos 

gamintojo logotipai. 

Taip, atitinka, antstatas yra 

serijinės gamybos (ne 

vienetinis gaminys), 

gaminamas daugiau kaip 2 m. 

Kartu  pateikiamos nuotraukos, 

kuriose aiškiai matyti siūlomos 

įrangos gamintojo logotipai. 

6.  
Garantija 

Ne mažiau kaip 12 (dvylika) mėnesių garantija 

visam automobiliui. Ne mažiau kaip 24 (dvidešimt 

keturių) mėnesių garantija varikliui, pavarų dėžei ir 

varančiajai ašiai. Ne mažiau kaip 12 mėn. garantija 

antstatui ir hidromanipuliatoriui. 

Taip, atitinka, 12 (dvylika) 

mėnesių garantija visam 

automobiliui. 24 (dvidešimt 

keturių) mėnesių garantija 

varikliui, pavarų dėžei ir 

varančiajai ašiai. 12 mėn. 

garantija antstatui ir 

hidromanipuliatoriui. 

7.  
Įrangos servisas 

Lietuvoje turi būti įgaliotas antstato ir 

manipuliatoriaus servisas, kuris turėtų reikalingą 

įrangą ir apmokytą personalą, galintį atlikti 

kvalifikuotus tiek garantinius, tiek po garantinius 

techninius aptarnavimus ir remontus, ir turi turėti 

mobilų servisą su galimybę atvykti remontui į vietą 

(nurodyti serviso pavadinimą ir adresą). 

Taip, atitinka, Lietuvoje yra 

įgaliotas antstato ir 

manipuliatoriaus servisas, kuris 

turi reikalingą įrangą ir 

apmokytą personalą, galintį 

atlikti kvalifikuotus tiek 

garantinius, tiek po garantinius 

techninius aptarnavimus ir 

remontus,  turi  mobilų servisą 

su galimybę atvykti remontui į 

vietą (Antstato servisas UAB 

„Alwark“ Kirtimų g. 47B, Vilnius 

02244. Hidromanipuliatoriaus 

servisas UAB „Enax“ Kirtimų g. 

59B, Vilnius, 02244). 
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8.  

Automobilio servisas 

 

 

 

 

 

 

 

Lietuvoje turi būti įgaliotas automobilio servisas, 

kuris turėtų reikalingą įrangą ir apmokytą 

personalą, galintį atlikti kvalifikuotus tiek 

garantinius, tiek po garantinius techninius 

aptarnavimus ir remontus (nurodyti serviso 

pavadinimą ir adresą). 

Taip, atitinka, Lietuvoje yra 

įgaliotas automobilio servisas, 

kuris turi reikalingą įrangą ir 

apmokytą personalą, galintį 

atlikti kvalifikuotus tiek 

garantinius, tiek po garantinius 

techninius aptarnavimus ir 

remontus (UAB 

„Adampolis“Terminalo g. 3, 

Kuprioniškės 13279). 

9.  
Registracija, TA 

Automobilis registruotas VĮ „Regitra“, įrangą VŠĮ 

„Technikos priežiūros tarnyba“.  Apžiūros 

galiojimas ne trumpesnis nei 11 mėnesių. 

Privaloma pateikti techninės apžiūros   

dokumentą. 

Taip, atitinka, Automobilis 

registruotas VĮ „Regitra“, 

įrangą VŠĮ „Technikos 

priežiūros tarnyba“.  Apžiūros 

galiojimas 11 mėnesių. 

Techninės apžiūros   

dokumentas bus pateiktas 

kartu su preke. 

10.  
Vartotojo apmokymai 

Tiekėjas savo lėšomis privalo apmokyti du 

perkančiojo subjekto nurodytus darbuotojus dirbti 

su pateiktu automobiliu ir ant jo sumontuota 

įranga. 

Taip, atitinka, tiekėjas savo 

lėšomis apmokys du 

perkančiojo subjekto 

nurodytus darbuotojus dirbti 

su pateiktu automobiliu ir ant 

jo sumontuota įranga. 

11.  
Instrukcijos pateikiamos kartu su 

automobiliu ir įranga pirkėjui 

Eksploatacijos aprašas (instrukcija) lietuvių kalba. Taip, atitinka, eksploatacijos 

aprašas (instrukcija) lietuvių 

kalba. 

Hidromanipuliatoriaus techninis pasas lietuvių 

kalba. 

Taip, atitinka, 

hidromanipuliatoriaus 

techninis pasas lietuvių kalba. 

Aptarnavimo (techninės priežiūros) aprašas 

(instrukcija) lietuvių kalba. 

Taip, atitinka, aptarnavimo 

(techninės priežiūros) aprašas 

(instrukcija) lietuvių kalba. 

Darbą saugos instrukcija lietuvių kalba. Taip, atitinka, darbų saugos 

instrukcija lietuvių kalba. 

Elektrinė ir hidraulinės schemos Taip, atitinka, elektrinė ir 

hidraulinės schemos 

Siūlomi automobiliai ir įranga privalo būti serijinės 

gamybos. Tiekėjas privalo pateikti analogiškų jau 

pagamintų automobilių nuotraukas su 

manipuliatoriumi, siūloma sumontuota įranga 

(antstatu). 

Taip, atitinka, siūlomi 

automobiliai ir įranga yra 

serijinės gamybos. Pateikiamos 

analogiškų jau pagamintų 

automobilių nuotraukos su 

manipuliatoriumi, siūloma 

sumontuota įranga (antstatu). 
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12.  Automobilio pristatymo terminai 

Automobilis su papildoma įranga turi būti 

pristatytas ir visiškai paruoštas darbui per 320 (tris 

šimtus dvidešimt) kalendorinių dienų nuo 

pirkimo-pardavimo sutarties pasirašymo dienos. 

Taip, atitinka, automobilis su 

papildoma įranga bus 

pristatytas ir visiškai paruoštas 

darbui per 175 (šimtą 

septyniasdešimt penkias) 

kalendorines dienas nuo 

pirkimo-pardavimo sutarties 

pasirašymo dienos. 

13.  Automobilio pristatymas 

Automobilis pristatomas Tiekėjo jėgomis ir lėšomis 

Perkančiosios organizacijos buveinėje adresu 

Obenių g.40, Elektrėnai 

Taip, atitinka, automobilis bus 

pristatytas Tiekėjo jėgomis ir 

lėšomis Perkančiosios 

organizacijos buveinėje adresu 

Obenių g.40, Elektrėnai 

14.  Gedimų šalinimas  

Garantijos metu atsiradusius gedimus Tiekėjas turi 

pašalinti savo jėgomis ir lėšomis 

Taip, atitinka, garantijos metu 

atsiradusius gedimus tiekėjas 

pašalins savo jėgomis ir lėšomis 

15.  Kabinos ir antstato spalva. 
 Balta pagal RAL Taip, atitinka, kabinos ir 

antstato spalva balta pagal RAL 

REIKALAVIMAI AUTOMOBILIUI 

16.  
Variklis Variklis dyzelinis, ne mažiau 330AG.  Taip, atitinka, variklis dyzelinis, 

330AG 

17.  
Greičių dėžė 

Greičių dėžė automatizuota (be sankabos pedalo)  

ne mažiau 12 pavarų.  

Taip, atitinka, greičių dėžė 

automatizuota (be sankabos 

pedalo) 12 pavarų 

18.  
Kuro bakas 

Ne mažiau 350 litrų talpos. Bakas aliuminis arba 

nerūdijančio plieno. Rakinamas bako dangtelis. 

Degalų pašildymas šaltuoju metų laiku. 

Taip, atitinka, kuro bakas 390 

litrų. Bakas aliuminis. 

Rakinamas bako dangtelis. 

Degalų pašildymas šaltuoju 

metų laiku. 

19.  
AdBlue bakas Rakinamas, ne mažiau 601. Taip, atitinka, AdBlue bakas 60l 

20.  
Važiuoklė 

Bendra masė ne mažesnė nei 26000 kg. Ašių 

apkrovos: priekinė ne mažiau 8500 kg, vidurinė ne 

mažiau 11500 kg, galinė ne mažiau 7000 kg. Ratų 

formulė 6x2. Atstumas tarp pirmos ir antros ašies 

ne daugiau kaip 4500 mm. 

Taip, atitinka, važiuoklės 

bendra masė 26000 kg. Ašių 

apkrovos: priekinė 8500 kg, 

vidurinė 11500 kg, galinė 7500 

kg. Ratų formulė 6x2. Atstumas 

tarp pirmos ir antros ašies 4500 

mm. 

21.  
Kabina 

Trys sėdimos vietos (įskaitant vairuotoją), be 

miegamosios vietos. Vairuotojo sėdynė su orine 

pakaba, reguliuojama ne mažiau kaip trimis 

kryptimis. 

Taip, atitinka, kabinoje trys 

sėdimos vietos (įskaitant 

vairuotoją), be miegamosios 

vietos. Vairuotojo sėdynė su 

orine pakaba, reguliuojama 

trimis kryptimis. 
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22.  
Saugumo paketas 

Teleskopinis domkratas, avarinis trikampis 

ženklas, avarinis žibintas, pirmos pagalbos 

vaistinėlė, gesintuvas, sulankstomos ratų atramos, 

įrankių rinkinys, žarna padangą pripūtimui ne 

mažiau 15m. 

Taip, atitinka, teleskopinis 

domkratas, avarinis trikampis 

ženklas, avarinis žibintas, 

pirmos pagalbos vaistinėlė, 

gesintuvas, sulankstomos ratų 

atramos, įrankių rinkinys, žarna 

padangų pripūtimui  15m. 

23.  
Vairuotojo paketas 

Oro kondicionierius, garso sistema. Taip, atitinka, oro 

kondicionierius, garso sistema 

24.  
Vairuotojo paketas Išorinis stogelis nuo saulės. Taip, atitinka, išorinis stogelis 

nuo saulės 

25.  
Vairuotojo paketas 

Pastovaus greičio palaikymo sistema. Nuotolinis 

centrinis kabinos užraktas. 

Taip, atitinka, pastovaus greičio 

palaikymo sistema. Nuotolinis 

centrinis kabinos užraktas 

26.  
Saugumo paketas 

Elektra valdomi ir šildomi galinio vaizdo 

veidrodžiai. Papildomas plačiakampis veidrodis 

keleivio pusėje. Privažiavimo veidrodis. 

Taip, atitinka, elektra valdomi ir 

šildomi galinio vaizdo 

veidrodžiai. Papildomas 

plačiakampis veidrodis keleivio 

pusėje. Privažiavimo veidrodis. 

27.  
Galinės ašies diferencialo blokavimas. Privalo būti. Taip, atitinka, yra galinės ašies 

diferencialo blokavimas 

28.  
Žibintai 

LED dienos važiavimo žibintai. Žibintų 

apsauginės grotelės 

 

Taip, atitinka, LED dienos 

važiavimo žibintai. Žibintų 

apsauginės grotelės 

 
29.  

Žibintai 
Galiniai žibintai apatinėje ir viršutinėje antstato 

dalyje 

Taip, atitinka, galiniai žibintai 

apatinėje ir viršutinėje antstato 

dalyje 

30.  

Degalų kiekio ir degalų sąnaudų momentiniai 

ir kiekiniai rodmenys turi būti matomi 

 Privalo būti. Taip, atitinka, degalų kiekio ir 

degalų sąnaudų momentiniai ir 

kiekiniai rodmenys yra matomi 

31.  
Displėjus Informacinio displėjaus kalba - Lietuvių Taip, atitinka, informacinio 

displėjaus kalba - Lietuvių 

32.  
Guminiai kabinos grindų kilimėliai.  Privalo būti. Taip, atitinka, guminiai kabinos 

grindų kilimėliai 

33.  

Skaitmenins tachografas su patikra,  

atitinkantis ES normas 

 Privalo būti. Taip, atitinka, skaitmenins 

tachografas su patikra,  

atitinkantis ES normas 

Antstatas (atliekų presavimo įranga) 

34.  
Tipas 

Galinio vertimo, skirta komunalinių ir antrinių 

atliekų surinkimui. Pažymėta CE ženklu.  

Taip, atitinka, galinio vertimo, 

skirta komunalinių ir antrinių 

atliekų surinkimui. Pažymėta 

CE ženklu. 

35.  
Atliekų bunkerio talpa 

Nuo 19,0 m3 iki 21,0 m3. Ji suprantama kaip erdvė, 

kurioje presuojamos atliekos į atliekų bunkerio 

talpą neįsiskaičiuotas antstato gale sumontuotos 

papildomos talpos, į kurią išverčiami konteineriai, 

tūris. 

Taip, atitinka, atliekų bunkerio 

talpa 19,0m3. Ji suprantama 

kaip erdvė, kurioje 

presuojamos atliekos į atliekų 

bunkerio talpą neįsiskaičiuotas 

antstato gale sumontuotos 

papildomos talpos, į kurią 

išverčiami konteineriai, tūris. 
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36.  
Atliekų bunkerio talpa 

Papildomas latakas apsaugantis važiuoklę nuo 

atliekų jų iškrovimo metu. 

Taip, atitinka, papildomas 

latakas apsaugantis važiuoklę 

nuo atliekų jų iškrovimo metu. 

37.  
Sandarumas 

Tarp atliekų talpos ir atliekų surinkimo talpos visu 

perimetru turi būti sandarinimo tarpinė. 

Taip, atitinka, tarp atliekų 

talpos ir atliekų surinkimo 

talpos visu perimetru yra 

sandarinimo tarpinė. 

38.  
Suspaudimo mechanizmas 

Linijinis — plyta su lanksčia apatine dalimi, 

pagaminta iš atsparaus dilimui ne mažesnės 

kokybės kaip HARDOX 400 ar lygiaverčio metalo.  

Taip, atitinka, Linijinis — plyta 

su lanksčia apatine dalimi, 

pagaminta iš atsparaus dilimui 

HARDOX 400 metalo. 

39.  
Atliekų surinkimo bunkeris 

Grindų storis ir sienos kontaktuojančios su 

atliekomis ne mažiau 7mm HARDOX 400 arba 

lygiaverčio plieno. 

Taip, atitinka, grindų storis ir 

sienos kontaktuojančios su 

atliekomis 7mm HARDOX 400 

plieno. 

40.  
Atliekų surinkimo bunkeris 

Automatinis atliekų surinkimo bunkerio išvalymas 

(ne mažiau kaip 2k) pakėlus bunkerį, atliekų 

išvertimo metu. 

Taip, atitinka, Automatinis 

atliekų surinkimo bunkerio 

išvalymas (3 kartai) pakėlus 

bunkerį, atliekų išvertimo 

metu. 

41.  
Atliekų surinkimo bunkeris 

Geresniam apkrovų pasiskirstymui ir geresniam 

talpos išvalymui atliekų talpos šoninės sienos, 

lubos ir grindys o taip pat ir atliekų išstūmimo 

plokštė turi būti ovalo formos. Atliekų talpos 

šoninės sienos vientisos medžiagos, kad 

sujungimuose nebūtų stačių kampų ir virinimo 

siūlių. Pateikti atliekų talpos nuotrauką iš išorės. 

Taip, atitinka, geresniam 

apkrovų pasiskirstymui ir 

geresniam talpos išvalymui 

atliekų talpos šoninės sienos, 

lubos ir grindys o taip pat ir 

atliekų išstūmimo plokštė yra 

ovalo formos. Atliekų talpos 

šoninės sienos vientisos 

medžiagos, kad sujungimuose 

nebūtų stačių kampų ir virinimo 

siūlių. Pateikta nuotrauka 

42.  
Aptarnavimas 

Priekinėje antstato dalyje turi būti sumontuotos 

šoninės prieigos techninio aptarnavimo durelės, 

ne mažesnės kaip 60x60cm, atitinkančios EN150-1 

standarto keliamus reikalavimus su saugumo 

sistema ir indikatoriumi valdymo pulte. 

Taip, atitinka, Priekinėje 

antstato dalyje yra 

sumontuotos šoninės prieigos 

techninio aptarnavimo durelės, 

60x80cm, atitinkančios EN150-

1 standarto keliamus 

reikalavimus su saugumo 

sistema ir indikatoriumi 

valdymo pulte. 

43.  
Konteinerių kėlimas 

Kėlimo mechanizmas tinkamas konteineriams nuo 

80 iki 1100 litrų talpos, atitinkantiems EN 840-

1/2/3 ir DIN standarto reikalavimus. Konteinerių 

dangčių atidarymo mechanizmas su smūgių 

slopintuvais. 

Taip, atitinka, kėlimo 

mechanizmas tinkamas 

konteineriams nuo 80 iki 1100 

litrų talpos, atitinkantiems EN 

840-1/2/3 ir DIN standarto 

reikalavimus. Konteinerių 

dangčių atidarymo 

mechanizmas su smūgių 

slopintuvais. 
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44.  
Konteinerių kėlimas 

1100 ltr. talpos konteinerių kėlimas su 

papildomomis kėlimo rankomis. Konteinerių 

atidarymo mechanizmas tiesiems ir lenktiems 

konteinerių dangčiams 

Taip, atitinka, 1100 ltr. talpos 

konteinerių kėlimas su 

papildomomis kėlimo 

rankomis. Konteinerių 

atidarymo mechanizmas 

tiesiems ir lenktiems 

konteinerių dangčiams 

45.  
Konteinerių papurtymas 

Turi būti konteinerių papurtimo funkcija 

geresniam išvalymui. 

Taip, atitinka, yra konteinerių 

papurtymo funkcija geresniam 

išvalymui 

46.  
Konteinerių išvertimas 

Konteinerių darbo ciklas (paėmimas, pakėlimas ir 

nuleidimas) ne daugiau kaip 14s — 4-ių ratų 

konteineriams 

Taip, atitinka, Konteinerių 

darbo ciklas (paėmimas, 

pakėlimas ir nuleidimas) 14s — 

4-ių ratų konteineriams 

47.  
Konteinerių kėlimas 

Konteinerių kėlimo mechanizmo galia ne mažiau 

500 kg. 

Taip, atitinka, konteinerių 

kėlimo mechanizmo galia 

500kg 

48.  
Atliekų surinkimo bunkeris 

Per visą atliekų išvertimo bunkerio plotį turi būti 

atidaromas (atsilenkiantis) ir uždaromas 

(užsilenkiantis) galinis bortas, bendram aukščiui 

sumažinti, kad būtų užtikrintas saugus ir patogus 

darbas kraunant negabaritines atliekas rankomis. 

Taip, atitinka, per visą atliekų 

išvertimo bunkerio plotį yra 

atidaromas (atsilenkiantis) ir 

uždaromas (užsilenkiantis) 

galinis bortas, bendram 

aukščiui sumažinti, kad būtų 

užtikrintas saugus ir patogus 

darbas kraunant negabaritines 

atliekas rankomis. 

49.  
Atliekų surinkimo bunkeris 

Papildomos apžiūros angos iš abiejų išvertimo 

bunkerio pusių. 

Taip, atitinka, yra papildomos 

apžiūros angos iš abiejų 

išvertimo bunkerio pusių. 

50.  
Presavimo valdymo ciklai 

a) pastovus besitęsiantis; b) vienkartinis; c) 
rankinis kiekvienos operacijos valdymas; d) 
automatinis po išvertimo vienkartinis 

Taip, atitinka, a) pastovus 

besitęsiantis; b) vienkartinis; c) 

rankinis kiekvienos operacijos 

valdymas; d) automatinis po 

išvertimo vienkartinis 

51.  
Valdymo pultai 

Iš abiejų pusių — konteinerio keltuvo, presavimo 

ciklo aktyvavimas ir avarinis sustabdymas. 

Vairuotojo pusėje antstato gale — šiukšlių 

išvertimo ir galinio bunkerio uždarymo valdymas. 

Taip, atitinka, iš abiejų pusių — 

konteinerio keltuvo, presavimo 

ciklo aktyvavimas ir avarinis 

sustabdymas. Vairuotojo 

pusėje antstato gale — šiukšlių 

išvertimo ir galinio bunkerio 

uždarymo valdymas. 

52.  
Valdymo pultai Apsaugos klasė ne mažesnė kaip IP69 Taip, atitinka, apsaugos klasė 

IP69 

53.  
Presavimo valdymas 

Turi būti galimybė nustatyti, kad presavimo ciklas 

automatiškai įsijungtų tik po nuo 1 iki 5 konteinerių 

išvertimų (pateikti aprašymą). pvz. atliekų 

presavimas įjungiamas po 4 (keturių) atliekų 

konteinerių išvertimo. 

Taip, atitinka, yra galimybė 

nustatyti, kad presavimo ciklas 

automatiškai įsijungtų tik po 

nuo 1 iki 5 konteinerių 

išvertimų (pateikiamas 

aprašymas). 
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54.  
Valdymo pultas kabinoje 

CAN bus tipo įrangos darbo valandų skaitiklis, 

gedimų diagnostika, duomenų nuskaitymas, 

atliekų surinkimo talpos pakėlimas, atliekų 

bunkerio iškrovimas ir nuleidimas, PTO 

aktyvavimas, presavimo lygio parinkimas, darbinių 

šviesų ir švyturėlių įjungimas. 

Taip, atitinka, CAN bus tipo 

įrangos darbo valandų 

skaitiklis, gedimų diagnostika, 

duomenų nuskaitymas, atliekų 

surinkimo talpos pakėlimas, 

atliekų bunkerio iškrovimas ir 

nuleidimas, PTO aktyvavimas, 

presavimo lygio parinkimas, 

darbinių šviesų ir švyturėlių 

įjungimas. 

55.  
Valdymo pultas kabinoje ir įspėjimo signalai 

Turi būti ne mažiau kaip šie informaciniai 

indikatoriai: 

a) neužrakinti išvertimo bunkerio 
fiksavimo užraktai 

b) per didelė hidraulinio tepalo 
temperatūra 

c) per didelis/mažas slėgis sistemoje 

d) per žemas hidraulinio tepalo lygis 

Taip, atitinka, yra šie 

informaciniai indikatoriai: 

a) neužrakinti išvertimo 
bunkerio fiksavimo 
užraktai 

b) b) per didelė hidraulinio tepalo 
temperatūra 

c) c)per didelis/mažas slėgis 
sistemoje 

d) per žemas hidraulinio tepalo 

lygis 

56.  
Variklio apsukų valdymas 

Automatinis variklio apsisukimų valdymas 

priklausomai nuo galios poreikio hidraulinėje 

sistemoje. 

Taip, atitinka, automatinis 

variklio apsisukimų valdymas 

priklausomai nuo galios 

poreikio hidraulinėje sistemoje 

57.  
Skysčių drenavimas 

Turi būti ne mažiau kaip 2 (du) stacionarūs čiaupai 

skysčių drenavimui: priekyje, iš atliekų bunkerio 

talpos ir iš atliekų surinkimo talpos. 

 

Taip, atitinka, yra 2 (du) 

stacionarūs čiaupai skysčių 

drenavimui: priekyje, iš atliekų 

bunkerio talpos ir iš atliekų 

surinkimo talpos. 

58.  
Darbinė zona, saugumas 

Turi būti darbinės zonos (galinio vaizdo) kamera su 

spalvotu monitoriumi vairuotojo kabinoje. 

Taip, atitinka, yra darbinės 

zonos (galinio vaizdo) kamera 

su spalvotu monitoriumi 

vairuotojo kabinoje. 

59.  
Saugumas 

Turi būti papildoma spalvota galinio vaizdo kamera 

judėjimui atbulomis. 

Taip, atitinka, yra papildoma 

spalvota galinio vaizdo kamera 

judėjimui atbulomis 

60.  
Švyturėliai, saugumas 

Turi būti ne mažiau kaip 2 vnt. oranžiniai mirksintys 

švyturėliai galinėje šiukšliavežės dalyje. 

Taip, atitinka, yra 2 vnt. 

oranžiniai mirksintys švyturėliai 

galinėje šiukšliavežės dalyje. 

61.  
Švyturėliai, saugumas 

Turi būti ne mažiau kaip 2 vnt. oranžiniai mirksintys 

švyturėliai priekinėje šiukšliavežės dalyje. 

Taip, atitinka, yra 2 vnt. 

oranžiniai mirksintys švyturėliai 

priekinėje šiukšliavežės dalyje. 

62.  
Darbo zonos žibintai 

Papildomi ne mažiau kaip 2 vnt. LED darbo žibintai 

gale.  

Taip, atitinka, yra papildomi 

2vnt LED darbo žibintai gale 
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63.  
Darbo zonos žibintai 

Ne mažiau kaip 2 vnt. LED darbo žibintai iš abiejų 

automobilio šonų, po bunkeriu (apšviesti šonus) su 

atskiru įjungimu iš kabinos. 

 

 

Taip, atitinka, yra 2 vnt. LED 

darbo žibintai iš abiejų 

automobilio šonų, po bunkeriu 

(apšviesti šonus) su atskiru 

įjungimu iš kabinos. 

 

64.  
Laipteliai 

Du laipteliai su svorio davikliais galinėje dalyje 

aptarnaujantiems darbuotojams ir automobilio 

greičio apribojimo funkcijos iki 30km/h, ir ribojama 

atbulinė eiga. Atitinkantys EN1501-1 standarto 

reikalavimus. 

Taip, atitinka, yra du laipteliai 

su svorio davikliais galinėje 

dalyje aptarnaujantiems 

darbuotojams ir automobilio 

greičio apribojimo funkcijos iki 

30km/h, ir ribojama atbulinė 

eiga. Atitinkantys EN1501-1 

standarto reikalavimus. 

65.  
Žiemos paketas 

Hidraulinės sistemos tepalas turi būti paruoštas 

šiauriniam regionui, kurio klampumas yra ne 

didesnis kaip T32 ir tinkamas naudoti iki -300 C 

temperatūros. 

Taip, atitinka, Hidraulinės 

sistemos tepalas bus paruoštas 

šiauriniam regionui, kurio 

klampumas yra  T32 ir tinkamas 

naudoti iki -30 C temperatūros 

66.  
Suspaudimas Ne mažiau 6:1 Taip, atitinka, suspaudimas 6:1 

67.  
Suspaudimas 

Turi būti galimybė pasirinkti presavimo lygį pagal 

renkamas atliekas. Užprogramuoti ne mažiau kaip 

3 (trys) presavimo lygiai (pateikti gamintojo 

aprašymą arba ištrauką iš vartotojo instrukcijos,  

lietuvių kalba).  

Taip, atitinka, yra galimybė 

pasirinkti presavimo lygį pagal 

renkamas atliekas. 

Užprogramuoti 3 (trys) 

presavimo lygiai (pateikiamas 

gamintojo aprašymas, ištrauka 

iš vartotojo instrukcijos,  

lietuvių kalba). 

68.  
Suspaudimas 

Turi būti papildoma galimybė rankiniu būdu 

reguliuoti reikiamą presavimo slėgį (bar) pagal 

poreikį (pateikti gamintojo aprašymą arba ištrauką 

iš vartotojo instrukcijos,  lietuvių kalba). 

Taip, atitinka, yra papildoma 

galimybė rankiniu būdu 

reguliuoti reikiamą presavimo 

slėgį (bar) pagal poreikį 

69.  
Papildomas piltuvas 

Turi būti sumontuotas papildomas, išvertimo 

talpos piltuvas, skirtas iškrauti su kranu paimtiems 

konteineriams. Bendra piltuvo talpa ne mažiau 6 

m3. Pateikti gamintojo patvirtintą brėžinį. 

Taip, atitinka, yra sumontuotas 

papildomas, išvertimo talpos 

piltuvas, skirtas iškrauti su 

kranu paimtiems 

konteineriams. Bendra piltuvo 

talpa 10,3 m3 Pateiktas 

gamintojo brėžinys. 

70.  
Papildomas piltuvas 

Uždaryto piltuvo aukštis turi būti nemažesnis kaip 

bendras antstato aukštis, užtikrinant lengvesnį 

konteinerio įkėlimą, pilno atliekų konteinerio 

iškrovimą ir apsaugą nuo atliekų išbyrėjimo. 

Pateikti automobilio su uždarytu piltuvu nuotrauką 

ar brėžinį. 

Taip, atitinka, uždaryto piltuvo 

aukštis yra nemažesnis kaip 

bendras antstato aukštis, 

užtikrinant lengvesnį 

konteinerio įkėlimą, pilno 

atliekų konteinerio iškrovimą ir 

apsaugą nuo atliekų išbyrėjimo. 

71.  
Papildomas piltuvas 

Angos matmenys (konteinerių iškrovimui) ne 

mažesni kaip Plotis 2000mm x ilgis 2000mm. 

Nurodyti. 

Taip, atitinka, angos matmenys 

(konteinerių iškrovimui) plotis 

2000mm x ilgis 2000mm 
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72.  
Įrangos sutepimo sistema 

Turi būti automatinė tepimo sistema atliekų 

presavimo plytai. 

Taip, atitinka, yra automatinė 

tepimo sistema atliekų 

presavimo plytai. 

73.  
Kita įranga 

Turi būti: 

 1) daiktadėžė sumontuota po bunkeriu (ne 

mažesnė kaip 80L);  

2) pritvirtintas šiukšlių semtuvas ir šepetys;  

3)  rankų nusiplovimo įrenginys (ne mažiau kaip 

20L);  

4) Prie bunkerio pritvirtinta dėžė su ne mažiau 5kg 

gesintuvu.  

Taip, atitinka, yra: 

1) daiktadėžė sumontuota po 

bunkeriu ( 80L);  

2) pritvirtintas šiukšlių semtuvas ir 

šepetys;  

3)  rankų nusiplovimo įrenginys 

(20L);  

4) Prie bunkerio pritvirtinta dėžė su 

5kg gesintuvu.  

Hidromanipuliatorius 

74.  
Hidromanipuliatoriaus montavimas Ant automobilio važiuoklės rėmo tarp kabinos ir 

antstato. 

Taip  

75.  
Strėlės parkavimo pozicija 

Turi būti numatyta galimybė sulankstyti 

manipuliatorių už kabinos bei padėti strėlę ant 

antstato stogo 

Taip 

76.  
Kėlimo momentas ne mažesnis kaip 16 tm Taip, 16,6 tm 

77.  
Sukimo momentas ne mažesnis kaip 20 kNm Taip, 28,3 kNm 

78.  
Strėlės posūkio kampas ne mažesnis kaip 410 Taip, 415 

79.  
Strėlės hidraulinis siekis ne mažiau kaip 10,4 m. Taip, 10,4 m. 

80.  
Keliamoji galia esant pilnam strėlės siekiui ne mažiau kaip 1500 kg Taip, 10,4 m. – 1.500 kg. 

81.  
Keliamoji galia, esant strėlės siekiui 4,0 m ne mažiau kaip 3000 kg Taip, 4,0 m. – 4.100 kg. 

82.  
Atraminių kojų išskleidimo plotis Ne daugiau kaip 6,0 m Taip, 5,5 m. 

83.  

Visų manipuliatoriaus funkcijų įskaitant ir 

atramines kojas,  valdymas – turi būti radijo 

bangų pultu 

Turi būti Taip 

84.  

Manipuliatoriaus kojos Hidrauliškai į šalis išstumiamos, neužsukamos, 

fiksuotos, su numatyta vieta ant automobilio rėmo 

jų sutraukimui 

Taip 

85.  

Manipuliatoriaus kojos Bekopė manipuliatoriaus stabilumo sistema turi 

leisti dirbti neišplatinus, o tik pastačius atramines 

kojas. Sistema turi būti su veikiančia ir ribojančia 

galią elektronine apsaugos nuo perkrovimų 

sistema. 

Taip 

86.  

Valdymo blokas Valdymo blokas su identiškomis funkcijomis 

abiejose pusėse. 

Taip 
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87.  

Hidraulikos išvadai strėlės gale Turi būti ne mažiau 4 vnt.  hidrauliniai išvadai 
krano strėlės gale papildomiems hidrauliniams 
įrenginiams prijungti su greito jungimo jungtimis, 
žarnos pravestos strėlės viduje, vyniojamos ant 
ričių; 
 

Taip, 4vnt 

88.  
Alyvos aušintuvas ir aukšto slėgio filtras Turi būti Taip 

89.  
Apšvietimo lempa ant strėlės LED, su apsauga, įjungiama nuo radijo pulto Taip 

90.  

„Varpo“ tipo ir požeminių konteinerių kėlimo 

ir atidarymo mechanizmas. 

Su strėlės viduje sumontuotu papildomu cilindru ir 

kabliu su kėlimo grandine. Valdomas nuotolinio 

valdymo radijo pultu. 

Taip 

91.  Kablys kroviniui kabinti Ne mažiau kaip 8000 kg galios Taip, 8000kg 

92.  

Įspėjamieji švyturėliai arba žibintai ant 

išplatintų atraminių kojų, įsijungiantys 

savaime išplatinus atramines kojas iš 

automobilio gabaritinių matmenų, 

sumontuoti taip, kad būtų užtikrintas jų 

matomumas tiek iš priekio tiek iš 

automobilio galo. 

Turi būti  Taip 

93.  

Transportinės padėties indikatorius kabinoje, 

informuojantis ar manipuliatorius 

suparkuotas. 

Vizualinis ir garsinis signalai Taip 

94.  

Strėlės parkavimo ant antstato stogo pozicija Turi būti vizualinis signalas kada manipuliatorius 

yra reikiamoje parkavimo pozicijoje 

Taip 

95.  
Hidraulinė apsauga 

Visi hidrauliniai cilindrai privalo būti su 

apsauginiais vožtuvais 

Taip 

96.  
Hidraulinių mazgų apsauga 

Kolonos, strėlės, atraminių kojų hidraulinės 

žarnos, jungtys ir vamzdeliai turi būti apsaugoti 

nuo išorinio pažeidimo. 

Taip, kolonos, strėlės, atraminių 

kojų išplatinimo hidraulinės žarnos 

pravestos konstrukcijos viduje 

97.  
Saugumas 

Elektroninė apsaugos nuo perkrovimų sistema, 

įspėjanti apie pasiektą 90% apkrovą 

Taip 

98.  
Saugumas 

Saugos sistema, neleidžianti valdyti atraminių 

kojų, kai hidromanipuliatorius yra su kroviniu 

Taip 

STANDARTAI (PATEIKIAMI PASIŪLYMO PATEIKIMO METU) 

99.  

Automobilio ir papildomos įrangos 

gamintojai — turi atitikti techninio 

reglamento „Mašinų sauga“ reikalavimus, 

įranga turi būti pažymėta CE ženklu. 

Pateikti automobilio ir įrangos gamintojo EB 

atitikties deklaracijos kopija su vertimu lietuvių 

kalbą. 

Taip, atitinka, pateikiami 

automobilio gamintojo ir 

įrangos gamintojo EB atitikties 

deklaracijų kopijos su vertimais 

į lietuvių kalbą 
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100.  

Automobilis ir papildoma įranga yra 

pagamintas gamintojo gamykloje, turinčioje 

įdiegtą kokybės vadybos sistemą, 

atitinkančią LST EN ISO 9001:2008 arba 

lygiavertės kokybės vadybos sistemos 

reikalavimų standartą. 

Pateikiami dokumentai įrodantys, kad automobilis 

ir papildoma įranga yra pagamintas gamintojo 

gamykloje, turinčioje įdiegtą kokybės vadybos 

sistemą, atitinkančią LST EN ISO 9001:2008 arba 

lygiavertės kokybės vadybos sistemos reikalavimų 

standartą. 

Taip, atitinka, yra Pateikiami 

dokumentai įrodantys, kad 

automobilis ir papildoma 

įranga yra pagamintas 

gamintojo gamykloje, 

turinčioje įdiegtą kokybės 

vadybos sistemą, atitinkančią 

LST EN ISO 9001:2008 kokybės 

vadybos sistemos reikalavimų 

standartą. 

101.  

Automobilis ir papildoma įranga yra 

pagamintas gamintojo gamykloje, turinčioje 

įdiegtą aplinkosaugos vadybos sistemą, 

atitinkančią LST EN ISO 14001:2005 arba 

lygiavertės aplinkos apsaugos sistemos 

reika1avimų standartą. 

Pateikiami dokumentai įrodantys, kad automobilis 

ir papildoma įranga yra pagamintas gamintojo 

gamykloje, turinčioje įdiegtą aplinkosaugos 

vadybos sistemą, atitinkančią LST EN ISO 

14001:2005 arba lygiavertės aplinkos apsaugos 

sistemos reikalavimų standartą. 

Taip, atitinka, yra pateikiami 

dokumentai įrodantys, kad 

automobilis ir papildoma 

įranga yra pagamintas 

gamintojo gamykloje, 

turinčioje įdiegtą 

aplinkosaugos vadybos 

sistemą, atitinkančią LST EN ISO 

14001:2005 aplinkos apsaugos 

sistemos reikalavimų 

standartą. 

102.  

Įranga atitinka saugos standartas: EN 1501-

1:2011, EN1501-5:2011 arba lygiavertės 

aplinkos apsaugos sistemos reikalavimų 

standartą. 

Pateikti tai patvirtinančius dokumentus. Taip, atitinka, pateikiami tai 

patvirtinantys dokumentai 

103.  

Įranga atitinka triukšmo standartas EN1501-

4:2008 arba lygiavertės aplinkos apsaugos 

sistemos reikalavimų standartą. 

Pateikti tai patvirtinančius dokumentus. Taip, atitinka, pateikiami tai 

patvirtinantys dokumentai 

104.  

Hidromanipuliatorius turi atitikti EN 12999-

2011 standarto reikalavimus arba lygiavertės 

aplinkos apsaugos sistemos reikalavimų 

standartą. 

Pateikti tai patvirtinančius dokumentus Taip, atitinka, pateikiami tai 

patvirtinantys dokumentai 
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Priedas Nr. 2. Pasiūlymas 
 

 

2 PRIEDAS 

PASIŪLYMO FORMA 

 

UAB ALWARK 

_______________________________ 

(Tiekėjo pavadinimas) 

 

 

Uždaroji akcinė bendrovė ALWARK, UAB Kirtimų g. 47b, LT-02244  Vilnius, Įmonės kodas 300638080, PVM mokėtojo 

kodas:LT100002923414, Swedbank, AB A/s LT837300010121357008 Tel: 8-5-264 6330, info@alwark.lt, 

www.alwark.lt 

 

 

Uždarajai akcinei įmonei „Elektrėnų komunalinis ūkis“ 

(Adresatas (Perkančioji organizacija)) 

 

PASIŪLYMAS 

DĖL ŠIUKŠLIAVEŽIO AUTOMOBILIO SU MANIPULIATORIUMI PIRKIMO 

2022-01-21 Nr.01211 

Vilnius 

 

 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 

surašomi visi dalyvių pavadinimai/ 

UAB Alwark 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi 

visi dalyvių adresai/ 

Kirtimų g. 47B, Vilnius 

 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė  

Telefono numeris  

Fakso numeris  

mailto:info@alwark.lt
http://www.alwark.lt/
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El. pašto adresas info@alwark.lt 

 

1. SUTIKIMAS SU PIRKIMO SĄLYGOMIS 

 

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

1) atviro Konkurso skelbime. 

2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

 

2. INFORMACIJA APIE PASITELKIAMUS ŪKIO SUBJEKTUS: 

2.1. Subtiekėjų pasitelkimas:(Pasirinkti) 

☐ Subtiekėjų nenumatoma pasitelkti 

☐ Subtiekėjais bus pasitelkiami: 

 

Eil. 

Nr. 

Subtiekėjo 

pavadinimas, kodas, 

adresas1 

Numatomos 

perduoti 

funkcijos 

Sutarties dalis 

(apimtis eurais, dalis 

procentais), kuriai 

ketinama pasitelkti 

subtiekėjus 

Nurodyti, ar subtiekėjo ištekliais 

bus remiamasi siekiant atitikti 

kvalifikacijos reikalavimus 

 (jei taip, prašome nurodyti 

reikalavimą iš pirkimo 

dokumento) 

    PVZ. Taip, 3.4.2.1. c) punktas. 

3. PASIŪLYMO KAINA 

Eil.

Nr. 
Prekės pavadinimas 

Kiekis 

(vnt.) 

Vieneto kaina 

be PVM, EUR 

 

Bendra suma 

be PVM, EUR 

 

1. Šiukšliavežė su manipuliatoriumi  

 

1 212.950,00 212.950,00 

PVM 21 proc.  44.719,50 

Bendra suma su PVM: 257.669,50 

 

 
1 Pasitelkiami subtiekėjai turi atskirai užpilyti ir pasirašyti EBVPD. 

mailto:info@alwark.lt
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Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos su Transporto 

priemonės pirkimu susijusios išlaidos (transportavimo, Transporto registravimo išlaidos,  prekės garantinės 

priežiūros išlaidos) bei visi mokesčiai, kurie galioja sutarties sudarymo dieną.  

 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM   yra du šimtai penkiasdešimt septyni tūkstančiai šeši šimtai šešiasdešimt 

devyni eurai 50 ct,  

    (žodžiais) 

    Pastaba:  

- kainos pasiūlyme nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio; 

- bendra kaina turi atitikti pateiktų jos sudėtinių dalių sumą; 

- tais  atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus  tiekėjui nereikia  mokėti  PVM,  jis atitinkamų skilčių  nepildo 

ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

4. PASIŪLYMO KOKYBINIAI PARAMETRAI: 

 

Eil.

Nr. 

Kokybės kriterijus pagal pirkimo dokumentuose 

nustatytą pasiūlymų vertinimo tvarką 

Tiekėjo siūloma kriterijaus reikšmė 

(pildo tiekėjas – tiekėjas turi įrašyti 

siūlomus parametrus) 

 

1. Prekės pristatymo terminas po sutarties pasirašymo 

(dienomis) 

175d. 

2. Atliekų surinkimo bunkerio galinio borto atidarymas 

/uždarymas hidraulinis (ne rankinis) iš valdymo pulto 

- 

3. Automatinė centrinė tepimo sistema konteinerių 

keltuvui ir bunkeriui 

- 

4. Antstato valdymo pultas kabinoje pateikia 

informaciją: 

a) data ir laikas; b) sistemos būklė, sistemos klaidos; 

c) Hidraulinės sistemos   temperatūra; d) Hidraulinės 

sistemos slėgis; e) Nuspaustas avarinis mygtukas. 

Taip 

Antstato valdymo pultas kabinoje 

pateikia informaciją: 

a) data ir laikas; b) sistemos būklė, 

sistemos klaidos; c) Hidraulinės 

sistemos   temperatūra; d) 

Hidraulinės sistemos slėgis; e) 

Nuspaustas avarinis mygtukas. 

5. Antstato valdymo pultas kabinoje pateikia 

informaciją: 

Taip 

Antstato valdymo pultas kabinoje 

pateikia informaciją: 
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Presavimo darbo valandų skaitiklis; b) Presavimo ciklų 

skaitiklis; c) Konteinerių kėlimo ciklų skaičiavimas; d) 

atliekų talpos iškrovimo ciklų skaičiavimas 

Presavimo darbo valandų 

skaitiklis; b) Presavimo ciklų 

skaitiklis; c) Konteinerių kėlimo 

ciklų skaičiavimas; d) atliekų 

talpos iškrovimo ciklų skaičiavimas 

6. Bendra piltuvo skirto iškrauti su kranu paimtiems 

konteineriams talpa ne mažiau 8 m3.  

Pateikti gamintojo patvirtintą brėžinį. 

Taip 

Bendra piltuvo skirto iškrauti su 

kranu paimtiems konteineriams 

talpa apie 10,3 m3.  

Pateiktas gamintojo brėžinys. 

7. Suspaudimo plytos cilindrai išorinėje įrangos dalyje, 

apsaugoti nuo kontakto su atliekomis. 

Taip 

Suspaudimo plytos cilindrai 

išorinėje įrangos dalyje, apsaugoti 

nuo kontakto su atliekomis. 

8. Atliekų presavimo ciklų išankstinis 

užsiprogramavimas, pvz. atliekų presavimas 

įjungiamas po 4 (keturių) atliekų konteinerių 

išvertimo. 

Taip 

Atliekų presavimo ciklų išankstinis 

užsiprogramavimas, pvz. atliekų 

presavimas įjungiamas po 4 

(keturių) atliekų konteinerių 

išvertimo. 

9. Atliekų surinkimo talpos pakėlimas ir nuleidimas, 

atliekų bunkerio iškrovimas valdomas iš vairuotojo 

kabinos 

Taip 

Atliekų surinkimo talpos 

pakėlimas ir nuleidimas, atliekų 

bunkerio iškrovimas valdomas iš 

vairuotojo kabinos 

10. Greičių dėžė pilnai automatinė (allison) - 

11. Automobilio važiuoklės mazgų automatinis centrinis 

tepimas 

- 

12. Manipuliatoriaus strėlės automatinis susilankstymas 

už kabinos 

Taip 

Manipuliatoriaus strėlės 

automatinis susilankstymas už 

kabinos 

13. Manipuliatoriaus strėlės tiek horizontalaus tiek 

vertikalaus švytavimo slopinimo sistema 

Taip 

Manipuliatoriaus strėlės tiek 

horizontalaus tiek vertikalaus 

švytavimo slopinimo sistema 
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14. Manipuliatoriaus hidraulinės žarnos pravestos kelmo 

viduje, kolonos viduje, strėlės viduje, atraminių kojų 

išplatinimo konstrukcijos viduje apsaugant jas nuo 

pažeidimų 

Taip 

Manipuliatoriaus hidraulinės 

žarnos pravestos kelmo viduje, 

kolonos viduje, strėlės viduje, 

atraminių kojų išplatinimo 

konstrukcijos viduje apsaugant jas 

nuo pažeidimų 

 

Siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jo savybės yra tokios 

(pagal 1 priedo technines sąlygas). 

 

Konfidenciali informacija: 

 

Siūloma prekė visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus ir techninės specifikacijos 

deklaruotus reikalavimus.  

 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (pasirašydamas pasiūlymą ar kiekvieną dokumentą 

saugiu elektroniniu parašu patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros): 

Nurodytos konfidencialios informacijos perkančioji organizacija negali atskleisti tretiesiems asmenims ir tokia 

informacija neviešinama. Rekomenduojame konfidencialų dokumentą (ar jo dalį, ar visą elektroninį aplanką) 

pažymėto žodžiu „Konfidencialu“.  

 


